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Temeljem  odredbi članka 13. Zakona o udrugama (Narodne novine 74/14, 70/14, 
98/19, 151/22; dalje u tekstu: Zakon o udrugama) i odredbi članka 37. Zakona o 
sportu (Narodne novine 141/22; dalje u tekstu: Zakon o sportu), Skupština Hrvatskog 
klizačkog saveza, na svojoj sjednici održanoj dana 22. veljače 2024. godine u Zagrebu 
donosi 
 
 

S T A T U T 
HRVATSKOG KLIZAČKOG SAVEZA 

 
 

I. TEMELJNE ODREDBE 
 
 

Članak 1. 
 
(1) Ovim Statutom utvrđuju se odredbe o nazivu, sjedištu, o zastupanju, izgledu 
pečata, o ciljevima i području djelovanja Hrvatskog klizačkog saveza (dalje u tekstu: 
Savez) sukladno ciljevima, djelatnostima kojima se ostvaruju ciljevi, kao i 
gospodarske djelatnosti koje se obavljaju sukladno zakonu, način osiguranja javnosti 
djelovanja, članstvo Saveza, tijela Saveza, djelokrug i način rada, a u svrhu 
ostvarivanja potreba i interesa klizačkog sporta kao i način predstavljanja klizačkog 
sporta Republike Hrvatske u pripadajućem međunarodnom sportskom udruženju, 
prestanku postojanja Saveza, o imovini, načinu stjecanja i raspolaganju imovinom, o 
postupku s imovinom u slučaju prestanka postojanja Saveza te drugim pitanjima od 
značaja za Savez.   
 
(2) Savez je jedini nacionalni sportski savez koji potiče, promiče i skrbi o hrvatskim 
klizačkim sportovima te ga predstavlja u međunarodnim odnosima. 
 
(3) Riječi i pojmovi u ovom Statutu koji imaju rodno značenje odnose se jednako na 
muški i ženski rod, bez obzira u kojem su rodu navedeni. 
 
 

Članak 2. 
 
(1) Savez je prvi put osnovan 28. listopada 1939. godine pod nazivom Hrvatski savez 
za športove na ledu, drugi puta 18. rujna 1941. pod istim nazivom, treći puta 23. 
studenog 1951. pod nazivom Savez klizačkih i koturaljkaških sportova Hrvatske, a  12. 
travnja 1991. preimenovan je u Hrvatski klizački i koturaljkaški savez. 
 
(2) Na Skupštini 9. studenog 1991. poslije izdvajanja koturaljkanja u poseban savez, 
ostao je naziv Hrvatski klizački savez. 
 
(3) Hrvatski klizački savez postao je punopravan član ISU (Međunarodnog klizačkog 
saveza) dana 25. siječnja 1992. godine na zasjedanju u Lausannei. 
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NAZIV 
  

Članak 3. 
 
(1) Naziv Saveza je:      Hrvatski klizački savez 
 
(2) Skraćeni naziv Saveza je:    HKS 
 
(3) Naziv Saveza na engleskom jeziku je:  Croatian Skating Federation 
 
(4) Skraćeni naziv Saveza na engleskom jeziku je:  CSF 
 
 
SJEDIŠTE – PODRUČJE DJELOVANJA 
 

Članak 4. 
  
(1) Savez sukladno ciljevima djeluje u području sporta.  
 
(2) Savez djeluje na teritoriju Republike Hrvatske. 
   
(3) Sjedište Saveza je u Zagrebu, a odluku o adresi Saveza, na području sjedišta, 
donosi Izvršni odbor Saveza.  
 
 

Članak 5. 
 
Savez je neprofitna pravna osoba, a upisuje se u Registar udruga Republike Hrvatske, 
Registar neprofitnih organizacija i Evidenciju pravnih osoba u sportu. 
 
 

Članak  6. 
 
Savez ne dopušta rasnu, nacionalnu, vjersku, rodnu i političku diskriminaciju te 
kršenje sloboda i prava čovjeka i građanina. 
 
 

Članak 7. 
 
Savez ima statut koji je temeljni opći akt Saveza. 
 
Statut mora biti u suglasnosti s odredbama Zakona o sportu, Zakona o udrugama, te 
Statutom Hrvatskog olimpijskog odbora. 
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UČLANJIVANJE 
 

Članak 8. 
 
(1) Savez je suosnivač i punopravni član Hrvatskog olimpijskog odbora. 
 
(2) Predstavnika Saveza u Skupštini Hrvatskog olimpijskog odbora bira Izvršni odbor. 
 
 

Članak 9. 
 
(1) Na osnovu odluka Skupštine Savez se može udruživati i u druge domaće i  
međunarodne sportske organizacije i udruge.  
 
(2) Savez je član Međunarodnog klizačkog saveza (International Skating Union).  
 
(3) Odluku o udruživanju u Međunarodne sportske udruge donosi Skupština Saveza. 
 
 
ZASTUPANJE I PREDSTAVLJANJE                  
 

Članak 10. 
    
(1) Savez predstavljaju i zastupaju predsjednik i glavni tajnik, a u njihovoj 
spriječenosti dopredsjednik.  
 
(2) Savez u izvršnim poslovima na osnovu već donesenih odluka zastupa glavni tajnik.   
 
(3) Određene poslove zastupanja predsjednik odnosno glavni tajnik mogu prenijeti 
na treće osobe, na temelju pisane punomoći, kojom se određuju ovlasti i opseg 
zastupanja.  
 
 
OBILJEŽJA 
 
                Članak 11. 
 
(1) Savez ima pečat koji je okruglog oblika, promjera 3 cm, s ispisanim tekstom 
Hrvatski klizački savez, a na rubnim dijelovima pečata, ispod toga naziv Saveza na 
engleskom jeziku, a Zagreb u sredini. 
 
(2) Žig je istog oblika kao i pečat. 
 
(3) Uporabu i način čuvanja pečata i žiga utvrđuje se posebnom odlukom Izvršnog 
odbora. 
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Članak 12. 
 
(1) Savez ima znak i zastavu. 
 
(2) Izgled znaka i zastave, način uporabe i zaštita znakovlja uređuju se posebnim 
aktima koje donosi Izvršni odbor Saveza. 
 
 
 

II. CILJEVI  I  DJELATNOSTI 
 

Članak 13. 
 
(1) Cilj Saveza je poticanje i promidžba klizačkog sporta. 
 
(2) Svojim djelovanjem Savez: 
 

- organizira i provodi sustav natjecanja, 
- uređuje pitanja koja se tiču registracije sportaša, statusa sportaša i drugih 

sportskih djelatnika, 
- usklađuje aktivnosti svojih članica, 
- uređuje disciplinsku odgovornost sportaša i sportskih djelatnika, 

skrbi o unaprjeđenju stručnog rada i osposobljavanja stručnih djelatnika, 
licenciranju stručnih kadrova te unaprjeđenju sportskih dostignuća, 

- skrbi o vrhunskim sportašima, 
- skrbi o nacionalnoj sportskoj ekipi, 
- brine o usklađenom razvoju sportaša na planu tehnike i psihofizičke spreme s 

posebnim naglaskom na mjere očuvanja zdravlja sportaša. U tom smislu 
obavezuje svoje članove (klubove), podupire ih organizacijski i prati njihov 
rad, 

- nadgleda rad sportskih grana,  
- predstavlja klizački sport pred odgovarajućim međunarodnim sportskim 

udruženjima, 
- potiče i promiče sport, osobito sport djece i mladeži, 
- objedinjuje i usklađuje programe klizačkog sporta te daje prijedloge za izradu 

programa javnih potreba u klizačkom sportu i skrbi o njihovom ostvarivanju, 
- vodi borbu protiv dopinga u sportu i korištenja supstanci te zabranjenih 

postupaka u skladu s Svjetskim kodeksom protiv dopinga i pravilima 
Međunarodnog klizačkog saveza, uključujući i poštivanje pravila nacionalnog 
tijela nadležnog za borbu protiv dopinga, a osobito vezano uz provedbu 
testiranja 

- sudjeluje u provedbi nacionalnog programa sporta te u planiranju i provedbi 
godišnjeg programa provedbe nacionalnog programa sporta, 

- uređuje pitanja statusa te prava i obveze vezane uz status profesionalnih 
sportaša, a posebno o uvjetima njihovog sudjelovanja u sportskim 
natjecanjima, 
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- utvrđuje pravila o pravu nastupa stranih sportaša za hrvatske sportske 
klubove i Savez, 

- sudjeluje u prikupljanju i ažuriranju informacija za Nacionalni informacijski 
sustav u sportu, 

- obavlja i druge poslove i zadaće određene zakonom i statutom Hrvatskog  
olimpijskog odbora. 
 

(3) Savez, kao pravna osoba koja djeluju u sustavu sporta, dužan je poduzimati mjere 
zaštite djece u sportu, u svojim programima i postupanju kao i u djelovanju i 
postupanju članica Saveza, te o svakom kršenju prava djece, posebice svim oblicima 
nasilja nad djecom, spolne zloporabe, zanemarivanja ili nehajnog postupanja, 
zlostavljanja ili izrabljivanja djece u sportu obavijestiti policiju, nadležno tijelo za 
socijalnu skrb odnosno druga nadležna tijela. 
 

 
Članak 14. 

 
Ciljeve i djelatnosti navedene u prethodnom članku ovog Statuta Savez obavlja 
neposrednim i zajedničkim djelovanjem udruženih članova. 
 
 

Članak 15.  
 

Savez ima javnu ovlast za donošenje općih akata, kojima se uređuje: 
 

- sustav natjecanja u klizanju i to najmanje jednu godinu prije početka primjene 
tog sustava, 

- materijalni, tehnički i stručni uvjeti za učlanjenje sportskih klubova u članstvo 
Saveza, 

- način licenciranja stručnih kadrova u klizanju, sukladno Zakonu o sportu 
- način registracije sportaša, 
- prava i obveze sportaša i sportskih klubova članica Saveza, 
- pravo nastupa stranih sportaša za sportske klubove u klizanju u Republici 

Hrvatskoj, 
- disciplinska odgovornost osoba u sustavu klizanja, 
- prava i obveze sportskih sudaca i zdravstvenih djelatnika, ako ova pitanja ne 

uređuju strukovne udruge navedenih osoba, 
- druga pitanja iz nadležnosti Saveza sukladno Zakonu o sportu te pravilima 

svjetskog saveza u klizanju. 
 
 

Članak 16. 
 
Radi ostvarivanja navedenih ciljeva i zadaća, Savez surađuje s Međunarodnim 
klizačkim savezom, nadležnim Ministarstvom, Hrvatskim olimpijskim odborom, kao i 
drugim tijelima i organizacijama te drugim fizičkim i pravnim osobama, kada je to 
potrebno. 
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Članak 17. 
 
Savez može uz sportsku djelatnost obavljati i gospodarske djelatnosti, sukladno 
članku 83. Statuta Saveza, u svrhu ostvarivanja njegovih ciljeva utvrđenih Statutom, 
ali ih ne može obavljati radi stjecanja dobiti za svoje članove ili treće osobe. Ako u 
obavljanju gospodarskih djelatnosti Savez ostvari višak prihoda nad rashodima, on se 
može upotrijebiti isključivo za ostvarenje ciljeva Saveza utvrđenih Statutom. 
  
 

III. ČLANSTVO 
 

Članak 18. 
 
(1) Članovi Saveza su sportski klizački klubovi, sportski klizački Savezi županija, 
gradova i Grada Zagreba koji promiču klizački sport. 
 
(2) Članovi mogu biti udruge stručnih djelatnika klizačkog sporta (suci, treneri, 
zdravstveni radnici) te udruge u koje se udružuju sportaši istog sporta. 
 
 
UČLANJENJE 

 
Članak 19. 

 
Udruge iz prethodnog članka ovog Statuta, da bi postale članom Saveza, moraju 
dostaviti Savezu: 
 
1.  odluku o udruživanju u Savez, 
2.  presliku svog statuta, 
3.  presliku rješenja o upisu u Registar udruga Republike Hrvatske i Evidenciju pravnih 

osoba u sportu, 
4.  presliku obavijesti Državnog zavoda za statistiku o razvrstavanju poslovnog 

subjekta (udruge) prema NKD-u,  
5.  osnovne podatke o ustroju i djelatnosti, 
6.  osnovne podatke o članstvu, predsjedniku i tajniku, 
7.  dokaze o ispunjavanju kriterija i uvjeta navedenih u odredbi članka 20. ovog 

Statuta. 
 
 

Članak 20. 
 
(1) Članovi Saveza mogu biti punopravni, pridruženi, privremeni i počasni, a prema 
kriterijima koji su određeni ovim Statutom. 
 
(2) Punopravni članovi saveza mogu biti klizački klubovi RH ako ispunjavaju sljedeće 
kriterije i uvjete: 
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- da je svrha osnivanja i djelovanja razvoj, unaprjeđivanje, širenje i promicanje  
  klizačkog sporta na području njihova djelovanja prema načelima sporta i olimpizma, 

- da imaju osigurane kadrovske i stručne te osnovne materijalne uvjete za rad i  
  djelovanje. 
 
(3) Klizački savez županija, gradova, odnosno Grada Zagreba, po svojoj prirodi i uz 
poštivanje kriterija uvjeta iz odredbi alineje 1. i 2. prethodnog stavka ovog članka, 
imaju status punopravnih članova Saveza. 
 
(4) Pridruženi članovi su udruge stručnih djelatnika klizačkog sporta (suci, treneri, 
zdravstveni radnici) te udruge u koje se udružuju sportaši istog sporta. Pridruženi 
članovi sudjeluju u razvitku i napretku klizačkog sporta i u ostvarivanju ciljeva i 
zadaća Saveza.  
 
(5) Pridruženi članovi sudjeluju u radu Saveza bez prava odlučivanja. 
 
(6) Privremeni članovi Saveza mogu biti klizački klubovi RH i klizački savezi županija, 
odnosno Grada Zagreba, o prijemu kojih u članstvo privremenu odluku donosi Izvršni 
odbor, u skladu s odredbom članka 21. stavaka 1. i 2. do donošenja odluke od 
Skupštine Saveza. 
 
(7) Počasnim članovima Saveza mogu biti fizičke i pravne osobe naročito zaslužne za 
dugogodišnji doprinos klizačkom sportu te koje, sukladno propisanim uvjetima, 
materijalnoj i stručnoj pomoći ili na drugi način pomažu razvitak i napredak klizačkog 
sporta i ostvarivanje ciljeva i zadaća Saveza.  
 
(8) Počasne članove imenuje Skupština Saveza svojom odlukom. 
 
(9) Počasni članovi sudjeluju u radu Skupštine bez prava odlučivanja.  
 
 

Članak 21. 
 

(1) Odluku o učlanjivanju donosi Skupština Saveza. 
 
(2) Između dviju sjednica Skupštine Saveza odluku o prijemu u privremeno članstvo 
donosi Izvršni odbor. 
 
(3) Privremeni član Saveza ima sva prava i obveze člana Saveza, osim prava 
odlučivanja (glasovanja) u tijelima Saveza. 
 
 

Članak 22. 
 
(1) Popis članstva vodi Tajništvo Saveza. Popis članova vodi se elektronički, a za 
svakog člana Saveza obvezno sadrži: 
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1. podatak o nazivu člana, 
2. OIB člana, 
3. datum pristupanja Savezu, 
4. kategoriju članstva (punopravni, pridruženi ili privremeni),  
5. datum prestanka članstva (za one članove koji nisu više članovi Saveza). 

 
(2) Popis članova Saveza mora biti dostupan na uvid svim članovima i nadležnim 
tijelima, na njihov zahtjev. 
 
 
PRAVA I OBVEZE 
 

Članak 23. 
 
(1) Članovi imaju jednaka prava, obveze i odgovornosti u Savezu. 
 
(2) Svoju samostalnost i pravni subjektivitet članovi iz prethodnog stavka ostvaruju u 
programskom, poslovnom i personalnom pogledu, te pravom odlučivanja i djelovanja 
iz djelokruga svoga rada, kao i snošenjem potpune odgovornosti za svoje radnje. 
 
 

Članak 24. 
 
(3) Članovi imaju pravo i obvezu sudjelovati u radu Saveza i predlagati mjere i 
djelatnosti radi uspješnijeg ostvarivanja ciljeva i zadaća Saveza. 
 
(2) Članovi moraju provoditi odluke i zaključke tijela Saveza i odgovorne su za njihovu 
provedbu. 
           
 

Članak 25. 
 
Statut i drugi opći akti članova moraju biti sukladni zakonima, ovom Statutu i ostalim 
općim aktima Saveza. 
 
 

Članak 26. 
 
(1) Punopravni članovi Saveza imaju pravo: 
 

- sudjelovati u radu Saveza i njegovih tijela u djelokrugu svoga rada te davati   
prijedloge radi što uspješnijeg djelovanja Saveza uz pravo glasa (odlučivanja) 
na  Skupštini Saveza, 

- birati predstavnike u predstavnička tijela Saveza, 
- prijavljivati svoje natjecatelje za natjecanja sukladno propozicijama 

natjecanja, 
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- organizirati međunarodna i domaća natjecanja iz klizačkog sporta za koji su   
registrirani, a koja moraju prethodno biti odobrena od strane Saveza, 

- ostvarivati druga prava sukladno zakonu, Pravilima Međunarodnog klizačkog 
saveza i ovom Statutu i drugim pravilima i odlukama nadležnih tijela Saveza. 

 
(2) Obveze i odgovornosti punopravnih članova Saveza su: 
 

- pridržavati se Statuta i ostalih propisa Saveza, 
- pridržavati se  Statuta i pravila pripadajućih međunarodnih sportskih 

udruženja,  načela i pravila Olimpijske povelje, Etičkog i Medicinskog kodeksa 
Međunarodnog olimpijskog odbora, te Svjetskog  kodeksa protiv dopinga 
(WADA),  

- provoditi odluke i zaključke tijela Saveza u djelokrugu svojeg rada i ovlasti te   
odgovarati za njihovo izvršavanje, 

- nisu ovlašteni sudjelovati na međunarodnim klizačkim događanjima, niti 
primati nagrade ili priznanja, ako ta događanja nisu odobrena od strane 
Saveza, 

- redovito plaćati članarinu za registraciju pojedinog natjecatelja, 
- redovito dostavljati Savezu godišnja izvješća o svom radu, 
- svaku izmjenu i dopunu svojih statuta dostaviti Savezu na uvid, 
- izvršavati druge obveze sukladno zakonu, Pravilima Međunarodnog klizačkog 

saveza i ovom Statutu i drugim pravilima i odlukama nadležnih tijela Saveza. 
 
(3) Privremeni članovi Saveza imaju jednaka prava, obveze i odgovornosti navedene 
u prethodnim stavcima, osim prava glasa u Skupštini Saveza. 
 
 
PRESTANAK ČLANSTVA 
 

Članak 27. 
 
(1) Kada član u svom djelovanju ne ostvaruje utvrđene ciljeve i zadaće zbog kojih je 
osnovan, nadležno tijelo Saveza upozorit će ga na nedostatke u radu, predložiti da 
član u roku, koji ne može biti duži od 90 dana, otkloni razloge odnosno nepravilnosti 
zbog kojih bi mogla biti isključena iz članstva.  
 
(2) Ako član i nakon upućenih upozorenja nastavi djelovati suprotno odredbama 
svoga Statuta, odnosno ako ne pristupi u utvrđenom roku sukladno upozorenju 
Saveza, Stegovna komisija će razmotirti odgovornost člana Saveza za djelovanje 
protivno zakonu, Statutu Saveza i odlukama tijela Saveza, ili radi neostvarivanja 
utvrđenih ciljeva i zadaća člana Saveza, te predložiti Skupštini Saveza donošenje 
odluke o isključenju člana odnosno o prestanku članstva u Savezu.  
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Članak 28. 
 
(1) Članstvo u Savezu prestaje: 
 

- brisanjem iz registra nadležnog upravnog tijela, 
- ako se utvrdi da je član prestao djelovati ili ako nije održao Skupštinu 

najmanje dvije godine, 
- ako se broj članova udruge smanji ispod broja određenog za osnivanje 

udruge, 
- odlukom Skupštine Saveza, ako član svojim djelovanjem šteti djelovanju 

Saveza, 
- na vlastiti zahtjev uz obrazloženje i uz podmirenje materijalnih i drugih 

obveza prema Savezu i članicama Saveza. 
 
(2) Odluku o prestanku članstva donosi Skupština Saveza. 
 
(3) Protiv odluke o isključenju iz članstva Saveza član ima pravo žalbe Skupštini 
saveza u roku od 30 dana od dana primitka pisane odluke. Žalba se rješava na prvoj 
slijedećoj sjednici Skupštine. 
 
(4) Odluka Skupštine je konačna. 
 
 
 
IV. USTROJSTVO SAVEZA 
 

Članak 29. 
 

Tijela Saveza jesu:  
 

a) Skupština, 
b) Izvršni odbor,  
c) Nadzorni odbor, 
d) Predsjednik i dopredsjednik, 
e) Glavni tajnik, 
f) Komisija sportaša, 
g) Stegovna komisija. 

 
 
 

Članak 30. 
 

Kod izbora članova tijela Saveza potrebno je, uz kriterije propisane za pojedinačna 
tijela, voditi brigu o poštovanju službene preporuke Međunarodnog olimpijskog 
odbora o potrebi zastupljenosti određenog broja žena u sastavu tijela Saveza, 
odnosno osigurati zastupljenost 40% osoba podzastupljenog spola. 
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Članak 31.  
 

(1) Poziv na sjednice tijela Saveza, Savez dostavlja putem elektroničke pošte na e-
mail adresu člana tijela Saveza s uključenom svom dokumentacijom za raspravu po 
točkama Dnevnog reda, a posredno može i putem pošte preporučenim pismom na 
adresu člana; s tim da se, za potrebe računanja rokova, računa dan slanja poziva 
putem elektroničke pošte na e-mail adresu člana. 
 
(2) Članovi tijela Saveza, kao i svi članovi Saveza, obvezni su Savezu dostaviti svoju 
ispravnu e-mail adresu. 
 
(3) Članovi tijela Saveza dužni su o svakoj promjeni vlastite e-mail adrese obavijestiti 
Savez te dostaviti novu, ispravnu e-mail adresu. 
 
(4) U slučaju da e-mail adresa koju je član tijela Saveza dostavio Savezu nije ispravna 
ili član tijela Saveza nije obavijestio Savez o promjeni e-mail adrese, poziv koji je 
upućen na e-mail adresu navedenu u popisu e-mail adresa članova tijela Saveza 
kojeg vodi glavni tajnik, smatra se danom slanja uredno upućenim i dostavljenim. 
 
(5) Poziv sadržava podatke o mjestu i vremenu održavanja sjednice te prijedlog 
dnevnog reda te se dostavlja članovima tijela Saveza najkasnije 3 dana prije 
održavanja sjednice, osim ako za pojedino tijelo ili pitanje nije drugačije uređeno 
odredbama ovog Statuta.  
 
 

Članak 32.  
 

(1) Tijela Saveza mogu pravovaljano odlučivati samo ako je na sjednicama nazočno 
više od polovice ukupnog broja članova pojedinog tijela. 
 
(2) U slučaju nedostatka kvoruma sjednica tijela Saveza se odgađa za 30 minuta. 
Ukoliko i dalje nema kvoruma, sjednica tijela Saveza odgađa se za vrijeme od 15 
dana. 
 
(3) Tijela Saveza donose odluke većinom glasova nazočnih članova, ukoliko nije 
drugačije uređeno za pojedino tijelo ili pitanje. 
 
(4) Na sjednicama tijela Saveza sudjeluju izabrani članovi pojedinih tijela Saveza. 
 
 

Članak 33.  
 

(1) Sjednice tijela Saveza mogu se održavati i na daljinu (elektronički putem e-pošte, 
konferencijske veze, telefona ili putem drugog oblika suvremene elektroničke 
komunikacije na daljinu). 
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(2) U slučaju održavanja sjednice tijela Saveza na daljinu u pozivu se mora naznačiti 
oblik komunikacije na daljinu kojom će se održati sjednica.  
 
(3) Za organizaciju sjednice Skupštine na daljinu, dostavlja se prijedlog ili pitanje 
punopravnom članu Skupštine s prijedlogom da se izjasni „Za”, „Protiv” ili „Suzdržan” 
u odnosu na prijedlog odluke koju je potrebno usvojiti. 
 
(4) O sjednici Skupštine na daljinu sastavit će se, a zatim i verificirati, skraćeni 
zapisnik s točno upisanim zaključcima na prvoj idućoj sjednici Skupštine. 
 
(5) Odluke iz prethodnog stavka zahtijevaju prihvaćanje od strane natpolovične 
većine svih predstavnika punopravnih članova Saveza.  
 
(6) O sjednici Skupštine na daljinu sastavit će se, a zatim i verificirati, skraćeni 
zapisnik s točno upisanim zaključcima na prvoj idućoj sjednici Skupštine. 
 
(7) Kod glasovanja putem elektroničke pošte, glasovanje po pojedinoj točki dnevnog 
reda na sjednici tijela Saveza mora biti dostavljeno svim članovima predmetnog tijela 
najkasnije 24 sata nakon završetka glasovanja. 
 
 

Članak 34.  
 
(1) Komunikacija između članova Saveza i Saveza te između tijela Saveza vrši se 
primarno putem elektroničke pošte, na e-mail adrese koje su članovi i članovi tijela 
dostavili Savezu, te se dostava navedenim načinom smatra pravovaljanom.  
 
(2) Pojmom komunikacije iz prethodnog stavka obuhvaćena je cjelokupna 
komunikacija članova, tijela Saveza i Saveza, što uključuje, ali se ne ograničava na, 
dostavu poziva na sjednice, dostavu odluka Saveza, dostavu prijava članova Saveza, 
dopisa i slično.  
 
 

Članak 35. 
 
(1) Član tijela, osoba ovlaštena za zastupanje te osoba ovlaštena za vođenje poslova 
prema odluci ovlaštenog tijela Saveza ili na temelju općeg akta Saveza ne može biti 
osoba koja je pravomoćno osuđena za kaznena djela iz članka 111. stavaka 1. i 2. 
Zakona o sportu.  
 
(2) Osoba ovlaštena za zastupanje Saveza ne može biti ni osoba koja je: 
 

- pravomoćno osuđena za kazneno djelo financiranja terorizma, pranja novca, 

zlouporabe povjerenja u gospodarskom poslovanju, prijevare u 

gospodarskom poslovanju, prouzročenja stečaja, pogodovanja vjerovnika ili 

povrede obveze vođenja trgovačkih i poslovnih knjiga iz zakona kojim se 

uređuju kaznena djela i kaznenopravne sankcije ili ranije važeća kaznena djela 
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zlouporabe stečaja i zlouporabe u postupku stečaja i to za vrijeme dok traju 

pravne posljedice osude kao i kojoj su uvedene međunarodne mjere 

ograničavanja raspolaganja imovinom, dok su te mjere na snazi, 

- pravomoćno osuđena za kazneno djelo neke druge države koje po svojim 

bitnim obilježjima odgovara kaznenim djelima iz prethodne točke. 

 
 

a) SKUPŠTINA 
 

Članak 36. 
 
(1) Skupština Saveza najviše je tijelo Saveza koje upravlja poslovima Saveza. 
 
(2) Skupštinu čine po tri (3) predstavnika svakog punopravnog člana Saveza.  
  
(3) Predsjednik Saveza je po dužnosti član Skupštine. 

 
 

Članak 37. 
 
Predstavnik u Skupštini može biti osoba koja: 
 
1.  je državljanin Republike Hrvatske, 
2.  je navršila 18 godina života i poslovno je sposobna, 
3.  je član udruge koju predstavlja, te 
4.  prihvaća Statut. 

 
 
MANDAT U SKUPŠTINI 
    

Članak 38. 
 
(1) Mandat Skupštine traje četiri godine, a predstavnik člana u Skupštini može biti 
ponovno biran za člana Skupštine. 
 
(2)  Predstavniku u Skupštini mandat može prestati i prije isteka roka na koji je 
izabran, u slučaju: 
 

- promjene ili gubitka državljanstva, 
- opoziva ili razrješenja, 
- podnošenja  ostavke, 
- nastupa okolnosti zbog kojih više ne bi mogao obavljati svoju dužnost.   

 
(3) Opoziv se predstavnika obavlja na način i po postupku propisanom za njegov 
izbor. 
 
(4) Mandat naknadno izabranog predstavnika traje do isteka mandata Skupštine. 
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Članak 39. 
 
(1) Predstavniku člana na sjednici Skupštine Saveza, oduzet će se pravo glasa u slučaju 
da je predstavnik člana Saveza koji nema urednu registraciju u važećim mandatima tijela 
upravljanja i zastupanja.  
 
(2) Članovi Saveza dužni su do početka sjednice Skupštine dostaviti Savezu dokaz, 
odnosno kopiju rješenja ili izvod iz Registra udruga Republike Hrvatske iz kojeg je 
moguće utvrditi urednu registraciju s važećim mandatima tijela upravljanja i zastupanja 
člana. 
 
 
NADLEŽNOSTI SKUPŠTINE 
 

Članak 40. 
 
Skupština obavlja sljedeće poslove: 
 

- donosi i mijenja Statut HKS-a, 
- donosi Poslovnik o radu Skupštine, 
- donosi Pravilnik o registraciji klubova i klizača, 
- donosi Stegovni pravilnik, bira i razrješava članove Stegovne komisije,  
- bira i razrješava predsjednika Saveza, koji je ujedno i predsjednik Izvršnog 

odbora, 
- bira i razrješava Nadzorni odbor, 
- bira i razrješava likvidatora, 
- utvrđuje program razvoja i unaprjeđenja klizačkog sporta i program rada za 

svoje mandatno razdoblje, 
- usvaja program rada Saveza i financijski plan za sljedeću kalendarski godinu,  
- utvrđuje uvjete za organiziranje sportskih natjecanja, te sustav natjecanja, 

koji mora  biti u skladu sa statutom ISU-a, pravilnikom ISU-a, odlukama 
savjeta ISU-a, kao i ovog statuta i odgovarajućim općim aktom HOO-a, 

- odlučuje o udruživanju novih udruga, 
- usvajan programsko i financijsko izvješće o radu Saveza za prethodnu godinu,  
- daje smjernice za rad Saveza, 
- odlučuje o promjeni ciljeva i djelatnosti Saveza, 
- odlučuje o molbama i žalbama za koje je nadležna u smislu ovog Statuta i 

pravilnika, 
- obavlja druge poslove i zadatke predviđene ovim Statutom, Poslovnikom o 

radu Skupštine i ostalim pravilima i programom svoga rada te je nadležna i za 
sva pitanja za koja eksplicitno nije utvrđena statutarna nadležnost drugih 
tijela Saveza, kada se radi o pitanjima koja po svom značaju upućuju na 
nadležnost najvišeg tijela upravljanja Saveza. 
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SJEDNICE SKUPŠTINE 
 

Članak 41. 
 
(1) Sjednice Skupštine mogu biti redovne, izborne i izvanredne. 
 
(2) Skupština se sastaje najmanje jedanput godišnje.  
  
(3) Svake četiri godine održava se izborna skupština. 
 
(4) Izvanredna sjednica Skupštine može donositi odluke samo o pitanjima koja su 
razlogom izvanrednog saziva Skupštine. 
 
 

Članak 42.  
 

(1) Sjednice Skupštine saziva predsjednik Saveza dostavljanjem poziva članovima 
Skupština na način određen člankom 31. Statuta: 
 

- najmanje 14 dana prije održavanja izborne sjednice, 
- najmanje 7 dana prije održavanja redovne sjednice, 
- najmanje 3 dana prije održavanja izvanredne sjednice. 

 
(2) U izvanrednim situacijama predsjednik može sazvati sjednicu Skupštine i u kraćim 
rokovima.  
 
(3) Izvanredne sjednice Skupštine saziva predsjednik na vlastitu inicijativu, ili na 
temelju zahtjeva Izvršnog odbora, Nadzornog odbora ili najmanje 1/2 članova 
Skupštine. 
 
(4) Zahtjev za sazivanje izvanredne sjednice Skupštine mora sadržavati pisano 
obrazloženje s prijedlogom tema (pitanja) za dnevni red sjednice. 
 
(5) Ako predsjednik ne sazove izvanrednu sjednicu Skupštine u roku od 30 dana od 
dana prijema zahtjeva za sazivanje izvanredne sjednice postavljenog u skladu s 
odredbama ovog članka Statuta, inicijator može sam sazvati traženu izvanrednu 
sjednicu Skupštine. 
 
(6) U slučaju isteka mandata tijelima Saveza Skupštinu Saveza saziva zadnja osoba za 
zastupanje upisana u Registar udruga ili najmanje 1/3 članova Saveza koje su upisane 
u popis članova Saveza prije isteka mandata tijelima Saveza. 
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Članak 43.  
 

(1) Sjednicom Skupštine predsjedava predsjednik Saveza, a u njegovoj odsutnosti 
dopredsjednik. 
 
(2) U slučaju odsutnosti predsjednika i dopredsjednika Saveza, Skupština će na 
početku sjednice javnim glasovanjem odrediti osobu koja će predsjedavati 
sjednicom. 
 
(3) O radu sjednice vodi se zapisnik, koji se trajno čuva u arhivi Saveza, u 
elektronskom ili papirnatom obliku. 
 
 

Članak 44.  
 

(1) Glasovanje u Skupštini je javno osim: 
 

- ako Skupština natpolovičnom većinom glasova nazočnih predstavnika odluči 
da je glasovanje o pojedinim pitanjima tajno, 

- kad se glasuje o izboru tijela Saveza, a broj predloženih kandidata je veći od 
broja osoba koje se bira za pojedino tijelo, 

- kad se glasuje o opozivu tijela Saveza. 

 
(2) Natpolovičnom većinom ukupnog broja članova Skupštine donose se odluke o: 
 

- Statutu Saveza te njegovim izmjenama i dopunama. 

(3) Dvotrećinskom većinom ukupnog broja članova Skupštine donose se odluke o:  
 

- prestanku rada Saveza. 

 

 

Članak 45.  

 
Poslovnikom o radu Skupštine se uređuje način djelovanja, prava i obveze te uvjeti 
rada predstavnika u Skupštini, kao i druga pitanja značajna za njezin uspješan rad. 
 
 
GLASOVANJE 
 

Članak 46. 
 
Skupština donosi odluke većinom glasova nazočnih predstavnika na sjednici, uz uvjet 
da sjednici prisustvuje više od polovine svih imenovanih predstavnika udruga. 
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b) IZVRŠNI ODBOR 
 

Članak 47. 
 
(1) Izvršni odbor je izvršno i upravno tijelo Saveza koje obavlja poslove iz svoje 
nadležnosti a između zasjedanja Skupštine upravlja poslovima Saveza. 
 
(2) Izvršni odbor sačinjavaju Predsjednik i članovi i to po jedan član iz svake učlanjene 
punopravne udruge i jedan predstavnik Komisije sportaša.  
 
(3) Predsjednik i dopredsjednik Saveza članovi su Izvršnog odbora, po funkciji. 
 
(4) Glavni tajnik sudjeluje u radu Izvršnog odbora po funkciji, ali bez prava 
odlučivanja. 
 
(5) Članove Izvršnog odbora i zamjenske članove Izvršnog odbora delegiraju i 
opozivaju učlanjene punopravne udruge iz redova svojih predstavnika u Skupštini 
Saveza, i to iz svake Udruge po jednog predstavnika i zamjenika. 
 
(6) Predstavnika Komisije sportaša u Izvršni odbor bira Komisija sportaša. 
 
(7) Predsjednik Hrvatskog klizačkog saveza je predsjednik Izvršnog odbora. 
 
(8) Mandat članova Izvršnog odbora traje četiri (4) godine. 
 
(9) Ako je predstavnik člana u Skupštini, kojemu je mandat prestao prije isteka roka 
na koji je izabran, bio član Izvršnog odbora, bira se novi član Izvršnog odbora čiji 
mandat traje do isteka mandata Izvršnog odbora. Novi član Izvršnog odbora bira se iz 
kruga predstavnika u Skupštini i to iz istog predstavničkog tijela člana Skupštine, 
odlukom na prvoj slijedećoj sjednici Skipštine.  
 
 

Članak 48.  
 

(1) Radom Izvršnog odbora rukovodi predsjednik Saveza. 
 
(2) U slučaju odsutnosti ili spriječenosti predsjednika, radom Izvršnog odbora 
rukovodi dopredsjednik. 
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NADLEŽNOST 
 

Članak 49. 
 
Izvršni odbor upravlja poslovima Saveza, te obavlja sljedeće poslove: 
 

- bira i razrješava glavnog tajnika i administrativnog tajnika, 
- bira i razrješava predstavnika u Skupštini Hrvatskog olimpijskog odbora, 
- bira i razrješava predsjednika organizacijskog odbora “Zlatne piruete 

Zagreba”, te potvrđuje članove organizacijskog odbora na prijedlog 
predsjednika organizacijskog odbora, 

- bira i razrješava predsjednika organizacijskog odbora svih međunarodnih  
natjecanja u organizaciji Hrvatskog klizačkog saveza, te  potvrđuje članove 
navedenih organizacijskih odbora na prijedlog predsjednika organizacijskog 
odbora, 

- predlaže i provodi politiku razvoja klizanja koju potvrdi Skupština Saveza, 
- izrađuje prijedlog Statuta Saveza i drugih akata što ih donosi ili razmatra 

Skupština Saveza, 
- donosi Pravilnik o sprečavanju manipulacije sportskim natjecanjima, 
- donosi Anti-doping kodeks, 
- donosi Etički kodeks, 
- donosi Kodeks ponašanja u reprezentaciji, 
- donosi Pravilnik o javnoj nabavi, 
- donosi Pravilnike o klizačkim natjecanjima, pravilnik o sucima i suđenju, 
- donosi Pravilnik o materijalno financijskom poslovanju Saveza, 
- donosi opći akt o registraciji sportaša, 
- donosi opći akt kojim se utvrđuje način licenciranja stručnih kadrova u 

klizanju sukladno Zakonu o sportu, uključujući i sustav mentoriranja,  
- donosi opći akt kojim se utvrđuju prava i obveze sportaša i sportskih klubova 

članova Saveza, 
- donosi opći akt o pravu nastupa stranih sportaša za klizačke klubove u 

Republici Hrvatskoj, 
- izrađuje i predlaže Skupštini srednjoročni plan razvoja i program za Olimpijski 

ciklus, godišnji program, financijski plan i završni račun Saveza, 
- izrađuje i predlaže Skupštini osnove sustava natjecanja, 
- izrađuje i predlaže Skupštini uvjete i način korištenje sredstava, 
- provodi i osigurava provođenje odluka Skupštine Saveza, 
- utvrđuje i predlaže Skupštini Saveza donošenje ostalih odluka iz nadležnosti 

Skupštine Saveza, 
- izrađuje i izvršava financijski plan Saveza kojeg je Skupština potvrdila i 

odlučuje o rasporedu i dinamici korištenja sredstava te donosi izmjene 
financijskih planova između dviju sjednica Skupštine, 

- upravlja pokretnom i nepokretnom imovinom Saveza, 
- bira i opoziva predstavnike Saveza u drugim udrugama, kao i međunarodnim 

institucijama, 
- daje mišljenje i suglasnost za organiziranje međunarodnih sportskih 

natjecanja, 
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- donosi Poslovnik o radu, 
- donosi Odluku o adresi Saveza,  
- donosi Odluku o znaku i zastavi Saveza,  
- odlučuje o organizaciji i načinu obavljanja stručnih, administrativno-tehničkih 

i pomoćnih poslova za potrebe Saveza, 
- na prijedlog predsjednika Saveza bira i razrješava predsjednike stalnih i 

povremenih odbora i komisija, te potvrđuje članove koje naknadno predlože 
predsjednici odbora i komisija, 

- odlučuje o prijedlozima stalnih i povremenih komisija, 
- odlučuje o sastavu državne reprezentacije, uključujući trenere i druge 

službene osobe, a na prijedlog nadležnih komisija, 
- obavlja i sve druge poslove za koje ga ovlasti Skupština Saveza, ili koji 

proizlaze iz postojećih pravilnika i Statuta Saveza.   
 
 
SJEDNICE 
 

Članak 50. 
 
(1) Izvršni odbor djeluje na sjednicama koje saziva predsjednik, a u njegovoj 
odsutnosti ili spriječenosti dopredsjednik. 
 
(2) Sjednice Izvršnog odbora održavaju se prema potrebi, a najmanje jednom u tri 
mjeseca. 
 
 

Članak 51. 
 
(3 Ukoliko je odluka Izvršnog odbora prilikom glasovanja neriješena, presuđuje glas 
Predsjednika. 

 
 

Članak 52. 
 
Za svoj rad Izvršni odbor odgovoran je Skupštini. 
 
 
RADNA TIJELA 
             
 

Članak 53. 
 
(1) Izvršni odbor osniva stalna i povremena radna tijela. 
 
(2) Stalna radna tijela Izvršnog odbora mogu biti: 
 

- komisija za umjetničko klizanje, 
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- komisija za sinkronizirano klizanje, 
- komisija za brzo klizanje na kratke staze, 
- sudačke komisije,  
- trenerska komisija, 
- zdravstvena komisija, 
- komisija za marketing i propagandu, 
- registracijska komisija, 
- arbitražna komisija.  

 
(3) Sve navedene komisije imaju do tri člana.  
 
(4) U slučaju potrebe Izvršni odbor može osnivati i druga radna tijela osim navedenih.  
 
(5) Predstavnika komisija u tijelima Saveza biraju komisije same, a potvrđuje ih 
Izvršni odbor.  
 
(6) Sudačka komisija i trenerska komisija zasebna su tijela Saveza koja u tijelima 
Saveza predstavljaju interese komisije koju zastupaju. 
 
(7) Odlukom o imenovanju stalnih i povremenih radnih tijela, Izvršni odbor određuje 
njihov sastav, djelokrug i ovlasti. 
 
 

Članak 54. 
 
Poslovnikom o radu Izvršnog odbora uređuje se način djelovanja, prava i obveze te 
uvjeti rada i druga pitanja značajna za uspješan rad. 
 
 

c) NADZORNI ODBOR 
 

Članak 55. 
 
(1) Nadzor nad radom i poslovanjem Saveza obavlja Nadzorni odbor. 
 
(2) Nadzorni odbor ima 3 člana. 
 
 

Članak 56. 
   
(1) Predsjednika, članove Nadzornog odbora i njihove zamjenike bira Skupština. 
 
(2) Članovi Nadzornog odbora biraju se izvan sastava predstavnika u Skupštini i 
drugim tijelima Saveza. 
 
(3) Mandat članova Nadzornog odbora traje četiri (4)  godine. 
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Članak 57. 
 
Nadzorni odbor nadzire i kontrolira provođenje zakonitosti u radu i materijalno-
financijskom poslovanju Saveza. 
 
 

Članak 58. 
 
(1) Nadzorni odbor djeluje na sjednicama, koje saziva predsjednik Nadzornog odbora, 
a odluke, zaključke i preporuke Nadzorni odbor donosi natpolovičnom većinom 
članova Nadzornog odbora. 
 
(2) Ustrojstvo i način rada Nadzornog odbora propisuju se Poslovnikom o radu 
Nadzornog odbora. 
 
 

d) PREDSJEDNIK I DOPREDSJEDNIK 
 

Članak 59. 
 
(1) Savez ima predsjednika i dopredsjednika koji su članovi Izvršnog odbora.  
 
(2) Mandat predsjednika i dopredsjednika Saveza traje četiri (4) godine, uz 
mogućnost reizbora. 
 
(3) Predsjednika bira Skupština neposredno, tajnim glasovanjem na temelju 
prijedloga liste kandidata.  
 
(4) Dopredsjednika bira Izvršni odbor na prijedlog predsjednika iz sastava Izvršnog 
odbora. 
 
(5) Savez može imenovati i počasnog predsjednika koji nema izvršnu funkciju. 
 
(6) Prava i obveze počasnog predsjednika može regulirati Skupština posebnim 
pravilnikom. 
 
 

Članak 60. 
 
(1) Kandidata za predsjednika moraju predložiti najmanje 3 punopravna člana 
Saveza. 
 
(2) Kandidati odnosno prijave moraju biti poslane najkasnije 5 (pet) dana prije 
datuma održavanja sjednice Izborne Skupštine. 
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Članak 61. 
 
Predsjednik, a u njegovoj odsutnosti ili spriječenosti, dopredsjednik: 
 

- predstavlja i zastupa Savez, 
- saziva i predsjedava sjednicama Skupštine i Izvršnog odbora, 
- potpisuje opće akte koje donosi Skupština ili Izvršni odbor, 
- odgovoran je za zakonitost rada Saveza i ispunjavanje zakonom, drugim 

propisima ili ugovorima utvrđenih obveza Saveza, 
- odgovoran je za podnošenje Skupštini godišnjeg programa i financijskog plana 

za slijedeću godinu, te programskog i  financijskog izvješća za prethodnu 
godinu 

- skrbi o izvršenju stavova, odluka i zaključaka Skupštine i Izvršnog odbora,  
- izravno je odgovoran za politiku Saveza s institucijama u zemlji i inozemstvu, 
- obavlja i druge aktivnosti utvrđene ovim Statutom i drugim općim aktima 

Saveza, a koje su u svezi s funkcijom predsjednika. 
 
 

Članak 62. 
 
Predsjednik za svoj rad odgovara Skupštini. 
 
          
 
URED SAVEZA 
 

e) GLAVNI TAJNIK 
 

Članak 63. 
 
(1) Savez ima glavnog tajnika kojeg svojom odlukom imenuje i razrješava Izvršni 
odbor. 
 
(2) Prava, obveze i odgovornosti iz radnog odnosa glavni tajnik ostvaruje u okviru 
Saveza.   
 
(3) Glavni tajnik se bira  na osnovu javnog natječaja. 
 
(4) Mandat glavnog tajnika traje četiri (4) godine, uz mogućnost reizbora. 
 

 
Članak 64. 

 
Za glavnog tajnika može biti izabran kandidat koji zadovoljava sljedeće uvjete: 
 

- da je državljanin Republike Hrvatske, 
- da ima najmanje visoku stručnu spremu, 
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- da vlada engleskim jezikom,  
- da posjeduje znanja o klizačkim sportovima i klizačkim sportskim i 

organizacijskim pravilima, 
- da ima dokazane rezultate kao stručni djelatnik u klizačkom sportu, 
- poznavanje rada na PC-u, 
- da ima najmanje pet godina radnog iskustva na istim ili sličnim poslovima, 
- koja nema zapreke iz članka 111. stavaka 1. i 2. odnosno iz članka 114. 

Zakona o sportu i članka 19. stavaka 2. i 3. Zakona o udrugama. 
 
 

Članak 65. 
 
Glavni tajnik obavlja sljedeće poslove i zadatke: 
 

- brine se i odgovara za zakonitost rada i poštivanje zakona i pravilnicima 
propisanih obveza Saveza, 

- priprema plana rada i plan natjecanja za sezonu, 
- priprema financijski plan i odgovoran je za provedbu financijskog plana,  
- brine i odgovara za financijsko poslovanje Saveza,  
- obavlja poslove i kontakte s Međunarodnim klizačkim savezom (ISU), kao i 

drugim međunarodnim tijelima i organizacijskim odborima međunarodnih 
natjecanja, 

- odgovoran je za provođenje zaključaka Skupštine i Izvršnog odbora, 
- glavni tajnik je za svoj rad odgovoran Izvršnom odboru i predsjedniku, 
- priprema materijale za sjednice Izvršnog odbora i Skupštine Saveza, 

prisustvuje sjednicama Izvršnog odbora i sudjeluje u raspravi, ali bez prava 
odlučivanja, 

- odgovoran je za podnošenje dokumenata nadležnim tijelima sukladno 
propisima te za dostavljanje zapisnika s redovne sjednice Skupštine Saveza 
nadležnom uredu, 

- obavlja i druge poslove koje mu povjeri Izvršni odbor, 
- na problematiku iz stalnog radnog odnosa glavnog tajnika koja nije riješena 

ovim Statutom,  primjenjuju se odgovarajuće odredbe Zakona o radu. 
 
 
 ADMINISTRATIVNO-TEHNIČKI I POMOĆNI POSLOVI 
 

Članak 66. 
 
(1) Za obavljanje stručnih te administrativno-tehničkih poslova, odlukom Izvršnog 
odbora može se zaposliti potreban broj djelatnika koji će zasnovati radni odnos sa 
Savezom na neodređeno ili određeno vrijeme. 
 
(2) Za obavljanje stručnih poslova mogu se, sukladno načelu ekonomičnosti, odlukom 
Izvršnog odbora angažirati i vanjski suradnici i/ili servisi. 
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Članak 67. 
 
(1) Administrativno tehničke poslove saveza obavlja administrativni tajnik Saveza uz 
nadzor i prema smjernicama predsjednika, Izvršnog odbora i glavnog tajnika saveza. 
 
(2) Administrativni tajnik svoju funkciju obavlja profesionalno (ili amaterski), a prava i 
obveze između Saveza i administrativnog tajnika uređuju se ugovorom o radu. 
 
 

Članak 68. 
 
Za administrativnog tajnika može biti izabran kandidat koji zadovoljava sljedeće 
uvjete: 
 

- da je državljanin Republike Hrvatske, 
- da ima najmanje srednju stručnu spremu, 
- da vlada engleskim jezikom, 
- poznavanje rada na PC-u, 
- poznavanje MS Office 365 paketa 

- poznavanje izrade i ažuriranja web stranice (WordPress), 

- napredno poznavanje korištenja društvenih mreža, 

- koja nema zapreke iz članka 111. stavaka 1. i 2. odnosno iz članka 114. 

Zakona o sportu i članka 19. stavaka 2. i 3. Zakona o udrugama. 

 
 

Članak 69. 
 
Administrativni tajnik obavlja sljedeće poslove i zadatke: 
 

- obavlja i odgovara za administrativno poslovanje Saveza,   
- obavlja i odgovara za financijsko poslovanje Saveza, 
- obavlja i odgovara za sve financijske transakcije Saveza,  
- obavlja i odgovara za pripremu financijske dokumentacije za računovodstvo, 
- vodi i ažurira evidenciju članica Saveza (popis) te je odgovoran za 

omogućavanje svakodnevnog uvida i davanje podataka o aktualnom članstvu 
u Savezu,  

- organizira pristup medijima,  
- priprema i osigurava javnost rada Saveza putem mrežnih (web) stranica, 

sredstava javnog priopćavanja i društvenih mreža,  
- obavlja i druge poslove utvrđene Statutom, drugim općim aktima ili odlukama 

Skupštine, Izvršnog odbora, predsjednika Saveza i glavnog tajnika,  
- Administrativni tajnik je za svoj rad odgovoran Izvršnom odboru, 

predsjedniku i glavnom tajniku.  
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                  f)    KOMISIJA SPORTAŠA 
 
     Članak 70. 

 
(1)  Komisija sportaša je stalno tijelo Saveza čija zadaća je predstavljanje mišljenja 
sportaša i njihovo aktivno sudjelovanje u tijelima Saveza, koje treba osigurati da se pri 
donošenju odluka Saveza uvažavaju mišljenja i stavovi sportaša, a sukladno preporukama i 
pravilima Vodića Međunarodnog olimpijskog odbora za osnivanje komisija sportaša u 
nacionalnim olimpijskim odborima, međunarodnim sportskim federacijama i nacionalnim 
sportskim savezima. 
 
(2) Komisija sportaša sastoji se od 3 sportaša, koji trebaju zastupati klizačke discipline 
umjetničkog klizanja, brzog klizanja na kratke staze i sinkroniziranog klizanja. U sastavu 
Komisije trebaju biti aktivni sportaši, pri čemu prednost izbora imaju sportaši s boljim 
sportskim uspjesima, prvenstveno olimpijci, a ravnomjerno trebaju biti zastupljena oba 
spola. Kandidiranje sportaša i glasovanje provodi se isključivo od strane aktivnih 
natjecatelja, a obavlja se na seniorskom državnom prvenstvu pojedine discipline u godini 
u kojoj se održava izborna sjednica Skupštine Saveza. 
 
(3) Komisija sportaša bira jednog predstavnika u Izvršni odbor. 
 
(4) Djelovanje Komisije sportaša obuhvaća: 
- razmatranje pitanja koja se odnose na sportaše i davanje prijedloga i mišljenja tijelima Saveza 
- zastupanje prava I interesa sportša i davanje preporuka 
- poduzimanje aktivnosti vezanih uz stvaranje uvjeta za obrazovanje sportaša i rješavanje drugih 
pitanja značajnih za sportaše 
- suradnja na pitanjima promocije klizačkog sporta te sudjelovanje u kreiranju stavova i 
mišljenja o promjenama u klizačkom sportu u pogledu pravila natjecanja, opreme, zaštite 
sportaša a posebno djece u sportu i sl., 
- suradnju u aktivnostima za primjenu i poštovanje pravila Olimpijske povelje MOO, koja se 
odnose na sportaše, borbu protiv svakog oblika diskriminacije i nasilja u sportu, te protiv 
postupaka i uporabe supstanci koje zabranjuje Međunarodni olimpijski odbor ili Međunarodna 
klizačka federacija, 
- djelovanje na razvijanju prijateljstva, međusobnog razumijevanja i ravnopravnosti te izgradnji 
fair play odnosa u sportu i životu. 
 
(5) Članovi Komisije sportaša biraju se na razdoblje od četiri (4) godine i mogu biti još jednom 
birani. 
 
(6) Djelovanje Komisije sportaša, te ostala pitanja u svezi izbora i načina rada Komisije utvrdit će 
se posebnim aktom, a ako neka pitanja nisu regulirana analogno se primjenjuju pravila Komisije 
sportaša HOO-a. 
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h) STEGOVNA KOMISIJA 

Članak 71. 
 

(1) Stegovna komisija Saveza je  tijelo koje odlučuje o disciplinskoj odgovornosti 
članova i osoba koje sudjeluju u programima Saveza, provodi stegovne postupke u 
prvom stupnju, a temeljem Stegovnog pravilnika, koji donosi Skupština Saveza. 
 
(2) Stegovna komisija djeluje u dva stupnja, Stegovna komisija I stupnja i Stegovna 
komisija II stupnja. Svaka stegovna komisija ima tri člana i tri zamjenika člana, a bira 
ih Skupština Saveza, na prijedlog članica Saveza, na mandat od četiri godine. 
 
(3) Stegovna komisija I i II bira predsjednika iz svog sastava. 
 
(4) Kandidate za članove Stegovne komisije predlažu članice Saveza, pri čemu 
kandidati trebaju ispunjavati uvjete utvrđene člankom 37. Statuta Saveza, uključujući 
i potrebnu stručnost i iskustvo, obzirom na nadležnosti Stegovne komisije, a ne smiju 
imati zapreke iz članka 111. stavak 1. i 2. Zakona o sportu. Članovi Stegovne komisije 
ne mogu biti ujedno članovi drugih tijela Skupštine. 
 
(5) Ustroj i djelovanje Stegovne komisije uređuje se Stegovnim pravilnikom. 
 
(7) Stegovna komisija I stupnja odlučuje o stegovnoj odgovornosti članica Saveza, kao 
i fizičkih osoba koje sudjeluju u radu tijela ili programu Saveza, kao i natjecatelja 
prema općim aktima Saveza, zbog počinjenih povreda prava i obveza utvrđenih 
odredbama ovog Statuta, odredbama Stegovnog pravilnika te drugih akata Saveza, sa 
slijedećim djelokrugom: 
- prima prijave za pokretanje stegovnog postupka koje ulažu članice i drugi sudionici 
Saveza, 
- provodi stegovne postupke u I stupnju inicirane po prijavi ili službenoj dužnosti, a 
može izreći mjeru opomene i /ili pokrenuti postupak isključenja iz članstva Saveza, (o 
isključenju članice odluku donosi Skupština), kao i druge mjere utvrđene Stegovnim 
pravilnikom  
- donosi odluke, zaključke i preporuke na koje se može uložiti žalba, 
- prati i predlaže izmjene i dopune Stegovnog pravilnika  
- obavlja i druge zadaće, temeljem odluka Skupštine i Izvršnog odbora Saveza koje su 
u djelokrugu njenog rada. 
 
(8)  Žalba na odluku Stegovne komisije I stupnja se u roku od 30 dana od primitka 
odluke ulaže  Stegovnoj komisija II stupnja ili Skupštini Saveza, sukladno odredbama 
Stegovnopg pravilnika. Odluka Stegovne komisije II stupnja odnosno Skupštine 
Saveza povodom žalbe je konačna. 
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 V. RJEŠAVANJE SPOROVA I SUKOBA INTERESA UNUTAR SAVEZA 
 

Članak 72.  
 

Sukladno odredbama Zakona o sportu, Zakona o javnoj nabavi te drugim važećim 
aktima i propisima,  Savez utvrđuje, posebnom odlukom Izvršnog odbora i/ili 
Nadzornog odbora, sukob interesa određene osobe u radu tijela Saveza budući da se 
interes pojedinca ili člana Saveza ne može staviti ispred općeg interesa sporta, 
sportaša i Saveza. 
 
 

Članak 73. 
 

(1) Kada postoji spor između članova Saveza ili sukob interesa unutar Saveza koji nije 
riješen na način utvrđen odredbama ovog Statuta ili nekim drugim važećim aktom ili 
pravilnikom, odlukom se rješavanje spora ili sukoba interesa unutar Saveza povjerava 
Arbitražnoj komisiji Saveza. 
 
(2) Ako postupak mirenja iz prethodnog stavka provodi Arbitražna komisija, ista u 
postupku mirenja postupa sukladno odredbama Zakona o mirenju. 
 
 

Članak 74. 
 
Udruge, natjecatelji, treneri, suci i ostali klizački djelatnici mogu biti kažnjeni zbog 
kršenja Statuta, Pravilnika i ostalih propisa Hrvatskog klizačkog saveza prema 
odredbama Stegovnog pravilnika Saveza i Etičkog kodeksa Saveza kojima se određuju 
prekršaji te vrste i visine kazni i ostale stegovne sankcije, sukladno odredbama članka 
71. Statuta Saveza. 
 
 
     Članak 75. 
 
Subjekti iz prethodnog članka mogu ugovoriti nadležnost arbitraže za odlučivanje u 
sporovima nastalim u svezi s obavljanjem klizačke djelatnosti, kao i za posredovanje 
radi mirenja i za odlučivanje u sporovima o pravima kojima mogu slobodno 
raspolagati ako zakonom nije određeno da za odlučivanje o određenoj vrsti tih 
sporova postoji isključiva stvarna nadležnost suda u Republici Hrvatskoj. 
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VI. UNUTARNJI NADZOR 
 

Članak 76. 
 

(1) Članovi Saveza sami nadziru rad saveza. 
 
(2) Ako član Saveza smatra da je odlukom ili postupanjem nekog tijela Saveza 
povrijeđen Statut ili drugi opći akt Saveza, ovlaštena je na to upozoriti Izvršni odbor 
Saveza te zahtijevati da se nepravilnosti otklone. 
 
(3) Ako se upozorenje ne razmotri u roku od 30 dana od dana dostavljenog pisanog 
zahtjeva, i po zahtjevu ne postupi,  a nepravilnosti ne otklone u daljnjem roku od 30 
dana, član može podnijeti ponovni zahtjev Nadzornom odboru Saveza. Ukoliko 
navedena tijela Saveza u ovom postupku nisu riješila zahtjev na zadovoljstvo članova 
Saveza, zahtjev se može dostaviti Skupštini Saveza za prvu iduću Sjednicu na 
razmatranje, a ako podnositelj i dalje smatra da nepravilosti nisu otklonjene može 
podnijeti tužbu općinskom sudu nadležnom prema sjedištu udruge radi zaštite svojih 
prava propisanih Statutom. 
  
 

VII. MATERIJALNO-FINANCIJSKO POSLOVANJE 
 

Članak 77. 
 
Savez ostvaruje prihode vlastitom djelatnošću, iz sredstava koje Republika Hrvatska 
osigurava u Državnom proračunu te putem Hrvatskog olimpijskog odbora, uplatom 
članarina, dobrovoljnih priloga i darova, organizacijom međunarodnih natjecanja i 
drugih izvora u skladu sa zakonom. 
 
 

Članak 78. 
 
Proračunska sredstva strogo su namjenska i mogu se samo tako koristiti. 
 
 

Članak 79. 
 
Sredstvima koja Savez ostvaruje vlastitom djelatnošću, raspolaže Savez, a odluku o 
njihovom trošenju donosi Izvršni odbor. 
 
 

Članak 80. 
 
(1) Raspodjela ukupnih sredstava određuje se financijskim planom Saveza, u skladu s 
godišnjim programom Saveza. 
 
(2) Naredbodavac za izvršenje financijskog plana je glavni tajnik Saveza. 
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Članak 81. 
 
(1) Materijalno-financijsko poslovanje Saveza vodi se u skladu sa zakonskim 
propisima. 
 
(2) Materijalno-financijsko poslovanje Saveza kontrolira i vrši nadzor unutarnja 
revizija Hrvatskog olimpijskog odbora za dio sredstava koje Savez dobiva iz 
proračuna. 
 
(3) Dio organizacije i vođenja materijalno-financijskog poslovanja Savez može 
povjeriti nekoj drugoj ovlaštenoj službi, organizaciji ili ovlaštenom pojedincu za 
vođenje takva poslovanja te njegovo obavljanje regulira ugovor za obavljanje toga 
posla. 
 
(4) Godišnji financijski izvještaj Saveza, usvaja Skupština i predaje se Ministarstvu 
financija, odnosno drugoj instituciji koju Ministarstvo financija ovlasti za zaprimanje i 
obradu financijskih izvještaja, a javno se objavljuje putem Registra neprofitnih 
organizacija.      
 
 

Članak 82. 
 
(1) Savez može stjecati pokretnu i nepokretnu imovinu. 
 
(2) Izvršni odbor odlučuje o stjecanju, prodaji, prijenosu na drugu pravnu osobu ili 
davanju u zakup nepokretne i pokretne imovine. 
 
 

Članak 83.  
 

(1) Savez može obavljati gospodarske djelatnosti.  
 
(2) Savez može radi obavljanja gospodarskih djelatnosti osnovati trgovačko društvo, 
zadrugu ili druge gospodarske subjekte, a uzajamne odnose urediti ugovorom. 
 
(3) Osim djelatnosti iz prethodnog stavka ovog članka, Savez može obavljati i 
gospodarsku djelatnost odnosno marketinšku djelatnost, kao dio aktivnosti 
promocije sporta radi osiguranja sredstava za financiranje zadaća i ostvarenja ciljeva 
Saveza.  
 
(4) Savez svoju gospodarsku djelatnost ne smije obavljati radi stjecanja dobiti. 
Ukoliko u obavljanju svoje gospodarske djelatnosti Savez ostvari dobit, ona se mora 
koristiti isključivo za obavljanje i unaprjeđenje djelatnosti Saveza, kojima se ostvaruju 
ciljevi Saveza, utvrđeni ovim Statutom, sukladno zakonu.  
 
(5) Odluku o osnivanju pravnih subjekata iz prethodnog stavka donosi Skupština 
Saveza.  
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 VIII. JAVNOST RADA 
 

Članak 84. 
 
(1) Rad Saveza je javan. 
 
(2) Javnost rada se ostvaruje: 
 

- pravodobnim dostavljanjem materijala za rasprave članovima tijela  Saveza i 
drugim pozvanim osobama, 

- pravodobnim i istinitim obavještavanjem članova Saveza dostavom pisanih 
materijala i putem sjednica tijela Saveza, 

- izvješćima o radu i poslovanju Saveza putem sredstava priopćavanja i na 
tiskovnim konferencijama, 

- objavljivanjem na internet stranicama, 
- na druge načine. 

 
(3) Tijela Saveza mogu održati zatvorene sjednice kad smatraju da bi to bilo korisno.  
 
(3) Zaključci sa zatvorenih sjednica su javni. 
 
(4) Obavještavanje javnosti vrši se i objavljivanjem Statuta Saveza, popisa članica 
Saveza, odluka, općih i drugih akata iz članka 37. stavak 5. Zakona o sportu, te 
informacija na mrežnim (web) stranicama Saveza. 
 
(5) Nastavno na odredbu prethodnog stavka Savez je dužan javno objaviti opće akte 
Saveza kojima se utvrđuju: 

- sustav natjecanja u klizačkom sportu i to najmanje jednu godinu prije početka 
primjene tog sustava 

- materijalni, tehnički i stručni uvjeti za učlanjenje sportskih klubova u članstvo 
Saveza 

- način licenciranja stručnih kadrova u klizanju sukladno Zakonu o sportu 
- način registracije sportaša 
- prava i obveze sportaša i sportskih klubova članova Saveza 
- pravo nastupa stranih sportaša za sportske klubove u klizanju u Republici 

Hrvatskoj 
- disciplinska odgovornost osoba u sustavu klizačkog sporta 
- prava i obveze sportskih sudaca i drugih stručnih osoba za klizački sport,  
- druga pitanja iz nadležnosti Saveza sukladno Zakonu o sportu te pravilima 

Međunarodnog klizačkog saveza.  
 
(4) Savez javno objavljuje standarde i dimenzije klizališta s popratnim prostorijama za 
sportsku građevinu namjenjenu za klizanje, kao i propozicije Međunarodne klizačke 
federacije vezane uz sportske građevine. 
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IX. PRIZNANJA I NAGRADE 
 
 

Članak 85. 
 
Savez dodjeljuje priznanja i nagrade u znak priznanja za osobit doprinos razvitku 
klizačkog sporta: 

 Nagrada za životno djelo „Radovan Lipovšćak“, 

 Nagrada za razvoj klizačkih sportova „Vladimir Amšel“, 

 Nagrada za izuzetan doprinos promociji klizanja „Milka Babović“.  

 

 

Članak 86. 
 
Pravilnikom o dodjeli priznanja i nagrada utvrđuju se vrste priznanja i nagrada, 
postupak, uvjeti i način predlaganja kandidata. 
 
 
 X. PRESTANAK RADA SAVEZA 
 
 

Članak  87. 
 
Savez prestaje s radom kad Skupština tako odluči ili u drugim slučajevima 
predviđenim zakonom. 

 
 

Članak 88. 
 
(1) U slučaju prestanka rada Saveza, imovina Saveza prelazi u vlasništvo nove 
sportske udruge koja će nastaviti djelatnost radi promicanja i razvitka klizanja na 
području Republike Hrvatske. 
 
(2) Ukoliko takva sportska udruga neće postojati, imovinu Saveza preuzet će 
Republika Hrvatska. 
 
 
LIKVIDATOR 
 

Članak 89. 
 
(1) Likvidator je fizička ili pravna osoba koju bira i opoziva Skupština Saveza u skladu s 
odredbama Statuta Saveza.  
 
(2) Osobu koja se bira za likvidatora Saveza, predlaže predsjednik Saveza, pri čemu, 
osoba koja se bira na tu funkciju treba ispunjavati uvjete uvažavajući potrebnu 
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stručnost i iskustvo, s obzirom na nadležnosti likvidatora, a koja ne smije imati 
zapreke iz Zakona o sportu i Zakona o udrugama. 
 
(3) Pokretanjem postupka likvidacije Saveza prestaju ovlaštenja tijela i osoba 
ovlaštenih za zastupanje Saveza. 
 
(4) Likvidator zastupa Savez u postupku likvidacije te se otvaranjem likvidacijskog 
postupka upisuje u Registar udruga kao osoba ovlaštena za zastupanje Saveza do 
okončanja postupka likvidacije i brisanja Saveza iz Registra udruga.  
  
(5) Likvidator likvidaciju Saveza provodi u skladu s odredbama Zakona o udrugama. 
 
 

XI. ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 90. 
 
Izmjene i dopune Statuta vrše se na način i po postupku predviđenom za njegovo 
donošenje. 
 
 

Članak 91. 
 
Tumačenje Statuta daje Skupština. 
 
 

Članak 92. 
 
Svi opći akti Saveza uskladit će se s odredbama ovog Statuta u roku od 180 dana od 
njegovog stupanja na snagu. 
 
 

Članak 93. 
 
Članovi Saveza dužni su uskladiti svoje opće akte s ovim Statutom u roku od 180 
dana od dana njegovog stupanja na snagu. 
 
 

Članak 94. 
 
Statut stupa na snagu danom donošenja, a primjenjuje se od dana upisa u Registar 
udruga Republike Hrvatske. 
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Članak 95. 
 
Danom stupanja na snagu ovog Statuta prestaje važiti Statut donesen na sjednici 
Skupštine održanoj dana 22. rujna 2020. godine. 
 
 
 
 

Predsjednica HKS-a 
                                                                                               Morana Paliković Gruden 

                                                                                        
 


